
INSTRUCTIONS AND ASSEMBLEY MANUL

Please ensure the power supply plug in correctly 
plugged into a mains socket,one tap on the power 
sensor/bu�on to tum on the lights,once the lights 
are on press and hold the power sensor/bu�on to 
adjust the brightness.

1. Please read instruc�on carefully before using 
the device.
2. Take extra care while asseembling this fragile 
produ�,do not over �ght the bolts as over-�ghten 
could lead to a cra� on the glass/mirror.
3. Product contains electrical components so do 
not disassemble or re� this product.
4. For smooth opera�on please touch sensor 
bu�on property. 
5. keep the mirror dry as moisture reduces the 
sensi�vity of the product and also moisture can 
cause serious damage to the mirror and frame 
6. Mirror is not intended for humid environment 
Avoid direct sunlight.
7. Please tum off the mirror a�er use

SAFETY INSTRUCTIONS

Adjust color,touch one �me 
lightly for white color, neutral 

light, warm color.

Touch one �me for turning on 
light; touch again for turning 

off light.

Adjust light brightness press long 
�me for gradient light; warm color. Stellen Sie die Farbe ein, berühren Sie sie 

einmal leicht für weiße Farbe, 
neutrales Licht und warme Farbe. 

Kaltes Weiß
Warmweiß

Warmes Gelb

EIN / AUS

Berühren Sie einmal zum Einschalten 
des Lichts. Berühren Sie erneut 

zum Ausschalten des Lichts. 

Dimmbares Licht

Stellen Sie die Helligkeit des Lichts ein 
und drücken Sie lange für

Verlaufslichtund warme Farbe. 

ANLEITUNG UND MONTAGEMANUFAKTUR

Bi�en stellen Sie sicher, dass der Netzteilstecker 
korrekt in eine Steckdose eingesteckt ist.Tippen
Sie auf den Power-Sensor/die Taste, um die Lichter 
einzuschalten. Sobald die Lichter eingeschaltet  sind, 
halten Sie den Betriebssensor/die Taste gedrückt, um 
die Helligkeit anzupassen.

1. Bi�e lesen Sie die Anweisungen sorgfäl�g durch, 
bevor Sie das Gerät verwenden.
2. Seien Sie besonders vorsich�g bei der Montage 
dieses zerblichen Produkts, ziehen Sie die Schrauben 
nicht zu fest, da beim übermäßigen anziehen es zu 
einem Riss auf dem Glas/Spiegel führen kann.
3. Produkt enthält elektrische Komponenten, nicht 
eigenständig das Produkt zerlegen.
4. Für einen reibungslosen Betrieb berühren Sie bi�e 
die Sensortasteneigenscha�.
5. Bewahren Sie den Spiegel trocken auf, da Feuch�gkeit 
die Empfindlichkeit des Produktes beeinträch�gten und 
zu schweren Schäden am Spiegel und am Rahmen führen kann.
6. Der Spiegel ist nicht für feuchte Umgebungen geeignet. 
Vermeiden Sie die direkte Sonnenstrahlung.
7. Bi�e schalten Sie den Spiegel nach Gebrauch aus.

SICHERHEITSHINWEISE

Blanc Froid
Blanc Chaud
Jaune Chaud

Pour ajuster la couleur, appuyez une fois 
légèrement pour la couleur blanche, 
la lumière neutre; couleur chaude. 

 MARCHE / ARRÊT
Touchez une fois pour allumer la 

lumière; touchez à nouveau 
pour éteindre la lumière.

Lumière à Intensité        Variable

Ajustez la luminosité de la lumière 
appuyez longtemps pour la lumière 

dégradée; couleur chaude. 

INSTRUCTIONS et ASSEMBLEY MANUL

Assurez-vous que la prise d’alimenta�on soit 
correctement branchée sur la
Prise principale. Appuyez vite fait sur le bouton 
d’alimenta�on pour le démarrage, ensuite ajuster 
la luminosité en appuyant plus longtemps sur le 
bouton d’alimenta�on. 

1. Veuillez lire a�en�vement les instruc�ons 
avant d’u�liser l’appareil
2.  Le produit est fragile, Faites a�en�on à ne 
pas trop serrer les visses, qui risque d’entrainer 
une fissure sur le verre/ Miroir. 
3. Le produit con�ent des composants électriques, 
ne pas le démonter tout seul n’importe comment.
4. Pour un bon fonc�onnement du miroir, veuillez 
toucher le capteur doucement.
5. Garder le miroir au sec car l’humidité réduit la 
sensibilité du produit ainsi que L’humidité Peut 
également endommager le produit lui-même.
6. Mirror n’est pas des�né à conserver dans 
l’environnement humide, nous proposons également 
d’éviter de l’exploser au soleil.
7. Veuillez éteindre le miroir après avoir fini l’u�lisa�on.

Consignes de sécurité


